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Raclette Dish

The red indicator light will glow when plug in.
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Turn the temperature knob  to the‘Low’position. The green in dicator ilght will glow

. Put the food on the grill plate before you start heating



5



6



7



8

Plat à raclette

surchargé par d'autres appareils. Le voyant rouge s'allumera une fois l'appareil branché.
4. Avant de brancher ton nouveau grill à raclette, assure-toi que le circuit électrique n'est pas 4.
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indiquer que la résistance est sous tension et que le chauffage va commencer immédiatement.
6. Tourne le bouton de température sur la position « Low ». Le voyant vert s'allumera pour 6.

plaque chaude, règle le bouton de température au niveau souhaité.
8. Dépose les aliments sur la plaque de cuisson avant de lancer le chauffage. Une fois la 
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Raclette-Gericht

Heizelement.
Raclette-Pfännchen, die instabil sind und leicht umkippen können.Stelle die Form unter das 
5. Achte darauf, dass das Gerät waagerecht auf der Arbeitsplatte steht. Verwende keine 
Stecker einsteckst.
nicht durch andere Geräte überlastet ist. Die rote Kontrollleuchte leuchtet auf, sobald du den 
4. Bevor du deinen neuen Raclette-Grill anschließt, vergewissere dich, dass der Stromkreis 
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Aufheizen beginnt.
auf und zeigt an, dass das Heizelement unter Spannung steht und sofort mit dem 
6. Drehe den Temperaturregler auf die Position „Low“. Die grüne Kontrollleuchte leuchtet 

8. Lege die Speisen auf die Grillplatte, bevor du mit dem Aufheizen beginnst. Sobald die 
Platte aufgeheizt ist, drehe den Temperaturregler auf die gewünschte Stufe.
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Plato de raclette

debajo de la resistencia.
platos de raclette que sean inestables y se vuelquen fácilmente.Coloca el plato 
5. Asegúrate de que el aparato esté bien nivelado sobre la encimera. Evita usar 
se encenderá al enchufarla.
eléctrico no esté sobrecargado con otros electrodomésticos. La luz indicadora roja 
4. Antes de enchufar tu nueva parrilla de raclette, asegúrate de que el circuito 4.
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inmediato.
para indicar que la resistencia está activada y que el calentamiento comenzará de 
6. Gira el mando de temperatura a la posición «Baja». La luz indicadora verde se encenderá 6.

gira el mando de temperatura hasta el nivel que quieras.
8. Pon la comida en la placa de la parrilla antes de empezar a calentar. Una vez caliente, 8.
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Piatto per raclette

resistenza.
piatti per raclette instabili e che si ribaltino facilmente.Posiziona il piatto sotto la 
5. Assicurati che l’elettrodomestico sia ben in piano sul piano di lavoro. Evita di usare 
una volta collegato alla presa.
elettrico non sia sovraccarico a causa di altri elettrodomestici. La spia rossa si accenderà 
4. Prima di collegare alla presa il tuo nuovo grill per raclette, assicurati che il circuito 
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indicare che la resistenza è sotto tensione e che il riscaldamento inizierà immediatamente.
6. Gira la manopola della temperatura sulla posizione “Bassa”. La spia verde si accenderà per 6.

manopola della temperatura sul livello desiderato.
8. Metti il cibo sulla piastra prima di avviare il riscaldamento. Una volta riscaldata, gira la 
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Prato de raclette

sejam instáveis e que se virem facilmente.Coloca o prato debaixo do elemento de aquecimento.
5. Certifica-te de que o aparelho está bem nivelado na bancada. Evita usar pratos de raclette que 
tomada.
está sobrecarregado com outros aparelhos. A luz indicadora vermelha acende-se quando ligares à 
4. Antes de ligares a tua nova grelha de raclette à tomada, certifica-te de que o circuito elétrico não 
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imediatamente.
indicando que o elemento de aquecimento está ligado e que o aquecimento começa 
6. Gira o botão de temperatura para a posição «Baixa». A luz indicadora verde acende-se, 

gira o botão de controlo de temperatura para o nível desejado.
8. Coloca os alimentos na grelha antes de começares a aquecer. Assim que estiver quente, 8.
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Farfurie pentru raclette

raclette instabile și care se răstoarnă ușor.Așezați vasul sub elementul de încălzire.
5. Asigurați-vă că aparatul este așezat orizontal pe blat. Evitați utilizarea farfuriilor pentru 
conectare.
electric nu este suprasolicitat de alte aparate. Indicatorul luminos roșu se va aprinde la 
4. Înainte de a conecta la priză noul dvs. grătar pentru raclette, asigurați-vă că circuitul 
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electrică și că încălzirea va începe imediat.
verde se va aprinde, indicând faptul că elementul de încălzire este alimentat cu energie 
6. Rotiți butonul de reglare a temperaturii în poziția „Low” (Scăzut). Lampa indicatoare 

rotiți butonul de reglare a temperaturii la nivelul dorit.
8. Așezați alimentele pe placa de gătit înainte de a începe încălzirea. Odată ce s-a încălzit, 8
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